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David Paniagua Aguilar (a cura di), Forme di accesso al sapere in età
tardoantica e altomedievale vii: Scrittura e sapere in età tardoantica e

altomedievale, Milano: Biblion edizioni, 2023,
316 pp. ISBN: 978-88-3383-289-0

Forme di accesso al sapere in età tardoantica e altomedievale vii: Scrittura e
sapere in età tardoantica e altomedievale, editado por D. Paniagua, constituye
un volumen colectivo formado por nueve aportaciones en italiano y caste-
llano, fruto de las intervenciones en el Seminario Internacional con el mismo
título, celebrado en Milán en octubre de 2016. Si bien en dicho encuentro se
presentaron investigaciones en curso, los trabajos que aquí se editan cons-
tituyen propuestas sólidas y maduras, en las que se da solución a diversos
problemas filológicos inherentes al estudio de los textos de época tardoantigua
y altomedieval. Textos ampliamente conocidos como las Eclogae virgilianas,
las Variae de Casiodoro o el Liber Glossarum comparten protagonismo con
otros menos populares, pero igualmente importantes, como la Praefatio in
Psalterium atribuida a Isidoro de Sevilla o una anónima Vita Horatii de época
medieval.

El primer trabajo («El Psalmus abecedarius de Agustín de Hipona», pp. 1–26),
a cargo de C. Codoñer, aborda desde un prisma retórico y estilístico el Psalmus
contra partem Donati, mediante el cual el obispo de Hipona despliega su
arsenal de argumentos en contra del cisma donatista y la supremacía de la
Iglesia Católica ortodoxa. Dada la longitud del Psalmus, el análisis de Codoñer
abarca únicamente hasta la estrofa G, si bien su trabajo es extrapolable al
resto del poema. El examen del léxico, la sintaxis y los recursos estilísticos
empleados en cada una de ellas —siempre ejemplificados—, se combinan con
un desglose de su contenido. Estrechamente vinculado con el léxico empleado
se encuentra el tipo de público a la que está destinada la composición. Agustín
define al auditorio del Psalmus como imperiti et idiotae, lo que lo condiciona a
utilizar un lenguaje sencillo y a evitar, de acuerdo con su propio testimonio,
componer un carmen.

En segundo término, M. Gioseffi («Da Virgilio a Servio: il cammino delle
Bucoliche», pp. 27–75) presenta una relectura de las églogas virgilianas a
partir de su recepción en época tardoantigua. Rompiendo el orden cronológico
esperable, Gioseffi aborda en primer lugar la recepción de la obra en Servio,
que realiza una lectura autobiográfica en sentido amplio. Los primeros lectores
de la obra (Horacio o Propercio), sin embargo, la interpretan desde otro prisma
que se aleja de la exegesis de carácter autobiográfico, mientas que en época
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206 Reseñas

neroniana y post-neroniana la vinculación entre la obra y la realidad del
autor se vuelve más patente. En los epigramas de Marcial, por ejemplo, la
asimilación de los personajes ficticios con personajes públicos reales es más
que evidente.

El tercer trabajo colma un vacío en el análisis de la literatura latina tardía:
el significado y los usos de la luz (y, por consiguiente, también de su ausencia)
en las obras de este período. En la primera parte del artículo, titulado «Riuso
tardoantico delle figurazioni della luce» (pp. 77–95), M. Squillante realiza un
recorrido sucinto por los textos de los autores latinos más célebres de época
clásica, dando algunas pinceladas sobre el uso que estos hacen del concepto de
lux y el significado que este topos adquiere en los diversos contextos literarios:
el amor, la política y la guerra, la muerte, etc. El grueso del trabajo aborda el
rol que desempeña la luz en los textos de época tardoantigua, tanto de índole
cristiana, en los que la luz se identifica con Dios, como pagana. A modo de
ejemplo, Squillante analiza diversos pasajes de Sidonio Apolinar, en cuyas
descripciones arquitectónicas la luz y el cromatismo en general adquieren un
gran protagonismo.

El siguiente, «Felicis Capellae de mensura lunae et terrae: étude de deux
expériences évoquées par Martianus Capella (Noces de Philologie et de Mercure
6, 596–598; 8, 860) et de leur posterité carolingienne», corre a cargo de J. B. Gui-
llaumin. En él, tras una exégesis exhaustiva de dos textos procedentes del De
nuptiis de Marciano Capela, se estudia la vinculación que presentan entre sí,
dado que, aunque a priori parecen independientes, presentan elementos comu-
nes ausentes de otros pasajes de la obra. Entre estos elementos se encuentra
la presencia de instrumentos de medida y la descripción de un protocolo de
medida experimental. A continuación, se exponen las fuentes o, en palabras
del autor, «textes parallèles» de ambos pasajes, para finalmente ahondar en
su recepción en época carolingia. Ambos textos se encuentran interpolados
en parte de la transmisión manuscrita del conocido como Liber computi, si
bien la verdadera acogida de ambos pasajes se colige de los comentarios que
suscitaron, entre ellos: uno anónimo, uno de la pluma de Juan Escoto y un
tercero de Remi d’Auxerre.

G. Polara, en «Cassiodoro e la cultura greca» (pp. 149–173), ofrece una
visión panorámica sobre la relación del fundador de Vivarium con la lengua
griega, ahondando en su programa de traducción de la literatura helena. Com-
binando aspectos biográficos con otros directamente relacionados con su obra,
Polara repasa la trayectoria de Casiodoro señalando cómo avanza su rela-
ción con el griego, cuyo conocimiento es superficial en una primera etapa
—tal y como se colige de sus Variae—, pero se vuelve más profundo tras su
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estancia en Constantinopla. Este hecho se materializa, en primer lugar, en
sus Institutiones, donde el autor decide ofrecer un recorrido formativo doble,
en el que el latín y el griego comparten jerarquía. En segundo lugar, guarda
una estrecha vinculación con los volúmenes griegos de que se disponía en
la biblioteca de Vivarium, ya que, en un contexto cada vez más latinizado, la
adquisición de dichas obras entrañaba diversas dificultades.

A continuación, M. A. Andrés Sanz vuelve sobre la Praefatio in Psalterium
atribuida a Isidoro de Sevilla («¿Un antígrafo fantasma? Sobre la Praefatio in
Psalterium atribuida a Isidoro, una vez más» [pp. 175–206]). Tras presentar
de forma sucinta el texto y las incógnitas que lo envuelven, la estudiosa se
centra en la mención que hace la Praefatio del antígrafo (junto con asteriscos
y óbelos) como signo crítico durante la revisión del texto. Este signo es muy
poco frecuente, hasta el punto de que sus menciones en los textos medievales
son casi inexistentes; asimismo, llama la atención que en ninguno de los dos
códices donde se conserva este prefacio aparezca este signo. Aún es más
llamativo que el ms. S, uno de los dos transmisores de la Praefatio, ni tan
siquiera mencione el antígrafo, lo que puede explicarse o bien pensando que
el manuscrito está corrupto en este punto, o bien que la corrupción se ha
dado en una fase previa a ambos códices y el ms. v —el segundo testimonio—
la ha subsanado valiéndose de otro ejemplar. Tras un análisis detallado de la
disposición del texto en ambos testimonios, Andrés Sanz explica de manera
muy convincente cómo se han producido una serie de corrupciones en cadena
en los ancestros de S. Por otro lado, la secuencia de texto -que locis de v, que en
S equivale a diocia, un término sinónimo de dioecesis que se usa únicamente a
partir del s. viii en la Italia longobarda- permite hipotetizar que algún ancestro
de S tuvo relación con ámbitos lingüísticos de esta zona y sería, asimismo, el
testimonio material más antiguo conservado de este término.

El séptimo estudio, «Tradizione e innovazione: una Vita Horatii medievale»
(pp. 207–236), de Chiara Formenti, aborda un breve texto de época carolingia
conocido como Vita Horatii (o también Vita Φ, ya que se transmite en el
seno de los scholia Φ junto al también conocido Comentario Φ) y editado por
Botschuyver en 1935. Tras abordar, por una parte, la tradición manuscrita
y la problemática que suscita la autoría del mencionado comentario y, por otra,
la autoría y fecha de composición de la propia Vita, Formenti ofrece un análisis
exegético exhaustivo del texto de esta última. Dicho examen permitirá insertar
la biografía en la corriente de biografías horacianas anteriores y comprender
el modus operandi de su anónimo autor a la hora de trabajar con las fuentes
de las que dispone. Concluye la autora que la Vita se enmarca en una fase del
proceso de recepción horaciano en la que, aunque la reelaboración de material
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208 Reseñas

antiguo y tardoantiguo es patente, la inserción de nuevos elementos cobra
especial relevancia.

El siguiente trabajo, de P. Farmhouse Alberto («De pedum nominibus: Isidoro,
Giuliano di Toledo e il Liber glossarum», pp. 237–256), aborda las fuentes
utilizadas en el Liber Glossarum para los lemas relacionados con pies métricos.
A menudo estos lemas presentan dos definiciones: la primera procedente de las
Etymologiae isidorianas, pero, en el caso de la segunda, su fuente no siempre
está clara. El autor propone que se trate de una reelaboración del capítulo De
pedibus del Ars Grammatica de Julián de Toledo, procedente posiblemente del
tratado anónimo conocido como Quod (conformado por extractos de Donato,
las Explanationes in Donati artem, Pompeo, Audax, Isidoro y Julián), que ha
dado lugar a treinta y seis glosas del Liber, y de una compilación sobre las
etimologías de los pies métricos basada en Julián de Toledo, cuyo comienzo
reza Nominibus autem pedum ista est.

Cierra el volumen el trabajo «Glosse bibliche e editori: una rassegna di
problema e soluzioni» (pp. 257–302), a cargo de R. Guglielmetti, que aborda
la problemática de la edición de las glosas bíblicas analizando diversos ejem-
plos cuya diferencia reside en la mayor o menor amplitud de su tradición
manuscrita. En primer lugar, aborda aquellas glosas transmitidas en un codex
unicus: aunque no es lo habitual, en ciertos casos, como el de las glosas de
Otfrido (ca. 800–870) se conservan manuscritos autógrafos y esto facilita en
gran medida la tarea del editor moderno. Cuando el único códice conservado,
en cambio, no es sino una copia posterior, a los problemas que supone la
edición de cualquier texto, hay que añadirle dos dificultades inherentes al
género de las glosas: la posible modificación de la mise en page concebida
por el autor y la eventual alteración del texto bíblico glosado. Un ejemplo
de esta índole es la edición de A. Perego de unas glosas de origen hibérni-
co a los Hechos de los Apóstoles. En tercer lugar, si la tradición manuscrita
es más amplia, pero relativamente homogénea, se puede operar siguiendo
los criterios propios de la crítica textual moderna, esto es, aspirar a elaborar
un stemma codicum que permita reconstruir —en la medida de lo posible—
el texto original. El verdadero problema se da cuando no es posible aplicar
esta metodología debido a la sobreabundancia de testimonios y versiones
de las glosas (un ejemplo es el de las glosas de la escuela de Canterbury);
en este punto la filología digital es una herramienta de gran utilidad. Tras
pasar revista a los resultados ofrecidos por los estudiosos que han abordado
el corpus de Canterbury, Guglielmetti propone un método propio basado en
la recensión de las glosas y el libro bíblico («un criterio per classe e per libro
biblico», p. 283), cuyo resultado ofrece en el apéndice ii del trabajo. Con esta
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propuesta la estudiosa pretende mostrar la totalidad de glosas conservadas,
ordenadas de una manera jerárquica que permita ver cuáles son los elementos
comunes a la recensión escogida y cómo actúan, a su vez, los manuscritos de
manera individual. Por otro lado, relega aquellas variantes que constituyan
únicamente errores fruto de la transmisión y, dado que propone un tipo de
edición digital, deja la puerta abierta a la incorporación de nuevas variantes y
testimonios.

Tras las nueve aportaciones, el volumen concluye con un «Indice delle
opere e dei nomi» (pp. 303–310) y un «Indici dei manoscritti» (pp. 311–316).
En conclusión, se trata de un conjunto de aportaciones novedosas y de gran
utilidad para los estudiosos de la época tardoantigua y medieval, que no
sólo aporta soluciones a algunos problemas patentes para los investigadores
actuales—como pueda ser la edición de glosas bíblicas—, sino que además abre
nuevas vías de estudio para futuros trabajos.
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